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Alle oppgaver skal besvares
Alle oppgaver skrives på innføringsark

Parte A. Leia o seguinte texto
Lya Luft: "A cultura alemã me influenciou muito"
Tu podes falar um pouco sobre tua infância?
(…) Passei a minha infância numa casa grande, com uma família divertida, mas com algumas coisas muito severas. Eu contestava isso e coloquei um pouco em dois ou três dos meus romances, principalmente na Asa esquerda do Anjo.
Na minha família se falava "nós, os alemães, e eles, os brasileiros". Isso era uma loucura, porque nós estávamos há gerações no Brasil. E como eu era uma menininha muito contestadora, um dia, com 7 ou 8 anos, numa Semana da Pátria, me dei conta: "Por que falam 'die Brasilianer und wir'?" (os brasileiros e nós). Eu quero ser brasileira. E aí começou essa história – claro que naquela época eu não sabia das negras de origem africana vendendo acarajé nas ruas de Salvador –, mas eu digo que sou tão brasileira quanto qualquer negra de origem africana que vende acarajé nas ruas de Salvador. Talvez meus antepassados tenham vindo antes dos dela, então eu sou mais brasileira do que ela.
Eu nunca concordei com essa afirmação generalizada no Brasil que diz "vocês lá no Sul nem são bem brasileiros, vocês são meio europeus". Isso não me elogia em nada, eu não quero ser europeia. Eu tenho o maior respeito pela cultura, pelo trabalho, pelas artes, pelas tradições de vários lugares na Europa, mas eu sou brasileira e quero gostar do Brasil.
Tua primeira língua foi o alemão?
Eu nasci em 1938 e logo em seguida começou a guerra. Em casa falávamos alemão, mas em seguida tive que falar português porque o alemão foi proibido. Minhas avós falavam alemão. Nenhuma conheceu a Alemanha. Eu me lembro delas sempre lendo. Isso é uma coisa legal que eu tenho delas – todo um imaginário dos contos de fadas. Elas não conheceram a Alemanha, mas sempre tiveram essa imagem...
Era o lugar ideal. Principalmente para a minha avó materna. "Nós, os alemães..." Havia uma utopia e que tem a ver com uma certa arrogância europeia, de um modo geral, que eu acho detestável.
Isso de elogiar os gaúchos dizendo que eles são europeus é tipicamente brasileiro.
É um pouco de inferioridade que faz contraponto à arrogância europeia. E com a ignorância europeia e americana a nosso respeito, que é quase total. E um pouco... o sujeito que se sente inferior também ironiza. Há um desprezo, no fundo. Não é um elogio. É um distanciamento e uma coisa pejorativa. Por isso eu não gosto.
Alexandre Schossler, Deutsche Welle, 25.12.2004, http://www.dw.com/pt-br/lya-luft-a-cultura-alem%C3%A3-me-influenciou-muito/a-1437528 (excerto)  
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Vocabulário

pejorativo – nedsettende
[bookmark: _GoBack]contraponto –  motsetning 
contestar – ta opp kampen mot; gjøre opprør mot
asa – ving(e) 
dar-se conta de –  gå opp for 
acarajé –  brasiliansk mat som er lagd av bønner og løk og som friteres, jfr. bilde
anjo – engel


 
1. Com base no texto que acaba de ler, responda, em português e por suas próprias palavras, às seguintes perguntas:
1. Qual é o tema do texto? (1)
2. Quem é Lya Luft? (1)
3. O que aprende sobre o Brasil com este texto? (2)
4. Resuma rapidamente as opiniões positivas e negativas associadas aos gaúchos (habitantes da zona sul do Brasil), que são mencionadas no texto. (2)
5. Acha natural pessoas que nunca visitaram um país se considerarem da nacionalidade desse país? Discuta. (2)

2. Perguntas gramaticais sobre o texto
1. (2) Considere a seguinte frase Eu nunca concordei com essa afirmação generalizada no Brasil que diz "vocês lá no Sul nem são bem brasileiros, vocês são meio europeus".
Como se chama a oração iniciada por que?
A que é que se refere o que?

2. (2) Isso de elogiar os gaúchos dizendo que eles são europeus é tipicamente brasileiro. Quantas orações há nesta frase? Quais? Como as classifica?

3.  (2) Identifique todas as orações comparativas no texto.

4. (1) Identifique uma oração na voz passiva no texto, e reescreva-a na voz ativa.

5. (1) Considere a seguinte completiva que naquela época eu não sabia das negras de origem africana vendendo acarajé nas ruas de Salvador. Porque é que está no indicativo? Invente um contexto em que não estará no indicativo, e reescreva toda a frase.

3. Traduza os dois primeiros parágrafos da entrevista para norueguês (8)
Parte B. Gramática
4. (4) Reescreva as frases seguintes na voz passiva 
1. Não me pagaram o trabalho.
2. A Maria não fazia as camas dos irmãos.
3. O Mário entregou as chaves no hotel.
4. A força do vento levou a porta pelos ares.

5. (5) Transforme as seguintes sequências de duas frases numa oração principal e outra relativa. Pode mudar a ordem das frases se lhe soar mais natural. 
5. Vendemos o carro ao João. O carro já estava muito velho.
6. O Pedro comprou vários chapéus na feira. O Pedro adora roupa.
7. Vi ontem uma menina na piscina. A tia dessa menina é diretora da minha escola.
8. Acabei de ler um livro de Clarice Lispector. O livro teve críticas ótimas mas eu não gostei nada.
9. Comi hoje um bolo de chocolate inteiro, delicioso. Isso estragou-me a dieta.

6. (8) Coloque os adjetivo ou pronomes na posição certa, e com a forma certa (em termos de género e número). Considere a possibilidade de usar a construção partitiva.
10. Na ___ primavera ____ estive na Rússia. (passado)
11. Napoleão foi um ___ homem ___  !  (grande)
12. A ___ prima _____ não encontrou o caminho (parvo, meu)
13. Encontrei-me ontem com uma ___ prima ___ numa casa de chá. (o senhor)
14. Os ___ avós ___ foram ao Uruguai o ano passado. (vocês, PT)
15. Os ___ avós ___ foram ao Uruguai o ano passado. (vocês, BR)
16. Gosto muito de _____comida ______. (norueguês, vegetariano)
17. Não encontrei ____ colegas ____ quando voltei ao Brasil. (meu, antigo, brasileiro) 

7. (5) Coloque a forma certa do verbo nas completivas seguintes. (Exemplo: espero que o exame __ bem (correr) -> Espero que o exame corra bem.)
18. É mau que os alunos não ____ antes do exame. (estudar)
19. Receio que o Pedro e a Ana não ___ à escola amanhã. (vir)
20. Tenho dúvidas de que as cegonhas ____ aqui. (pousar)
21. Claro que _____ casas a menos para os refugiados! (haver)
22. Desconfio que ele ____ muito descansado, mas vai-se arrepender. (estar)

8. (4) Transforme as seguintes sequências de duas frases em estruturas comparativas, proporcionais, ou consecutivas
23. Os cachorros comem muito. Por isso não tenho dinheiro para ter um.
24. Há muitos filmes violentos na televisão. Os meus sobrinhos têm jogos muito violentos.
25. A Maria trabalha pouco. Mas parece trabalhar muito.
26. Os patrões pagam pouco. Os operários queixam-se muito.

9. (5) Explique o sentido do texto sublinhado, em português e traduzindo para norueguês
27. Malas contendo droga foram apreendidas pela polícia.
28. Só quando acabei de ler a peça da  J.K. Rowling é que percebi o título.
29. A aluna deixou de fumar quando teve um filho. 
30. Ela anda a esquecer muitas coisas que antigamente eram importantes para ela.
31. Ele saiu ao soar o apito.

10. (4) Transforme as frases com pronomes dativos em frases com possessivos ou vice-versa. Exemplo: Vi-te o sorriso ao longe  -> vi o teu sorriso ao longe ).
1. Vi-lhes a sombra ao longe.
2. Ele entrou na nossa casa sem autorização.
3. Não me estragues o chapéu!
4. O meu braço dói…

11. (4) Coloque aumentativos ou diminutivos nas frases seguintes, substituindo as expressões sublinhadas (exemplo: mão pequena -> mãozinha, muito trabalho -> trabalhão).
1. Você é um grande amigo!
2. Tu brincas muito!
3. Gosto muito de uma pequena colher de ouro que me deram.
4. A minha avó faz uns pães pequenos deliciosos.
BOA SORTE!
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